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Article 1 The purpose of this Act is to protect the interests of general consumers
by providing for limitations and the prohibition of acts that are likely to
interfere with general consumers' voluntary and rational choice-making in
order to prevent the inducement of customers by means of unjustifiable
premiums and misleading representations in connection with the transaction of
goods and services.
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Article 2 (1) The term "Entrepreneur" as used in this Act means any person who
runs a commercial, industrial, financial or any other business. For the purpose
of applying the provisions of the following paragraph and Article 31, an officer,
employee, agent, or any other person who acts for the benefit of an
Entrepreneur is deemed to be an Entrepreneur.
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(2) The term "Trade Association" as used in this Act means any combination or
federation of a combination of two or more Entrepreneurs with its principal
purpose the furtherance of their common interest as Entrepreneurs, and
includes the following; provided, however, that a combination or federation of a
combination of two or more Entrepreneurs, which have capital, or
contributions made by the constituent Entrepreneurs (meaning an
Entrepreneur who is a member of the Trade Association; the same applies in
Article 40), and whose principal purpose is to run and is actually running a
commercial, industrial, financial or any other business for profit is not
included:
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(i) Any general incorporated association or any other association of which two
or more Entrepreneurs are members (including the equivalent thereof);
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(i1) Any general incorporated foundation or any other foundation of which two
or more Entrepreneurs control the appointment and dismissal of directors or
managers, the execution of operations or continuation of its existence; and
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(iii) Any partnership of which two or more Entrepreneurs are partners, or a

contractual combination of two or more Entrepreneurs.
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(3) The term "Premiums" as used in this Act means any article, money, or other
source of economic gain given as a means of inducing customers, irrespective of
whether a direct or indirect system is employed, or whether or not a lottery
system is used, by an Entrepreneur to another party, in connection with a
transaction involving goods or services which the Entrepreneur supplies
(including transactions relating to real estate; the same applies hereinafter),
and which are designated by the Prime Minister as such.
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(4) The term "Representations" as used in this Act means advertisement or any
other Representations which an Entrepreneur makes as a means of inducing
customers, with respect to the substance of the goods or services which the
Entrepreneur supplies, or the trade terms or any other particular concerning
the transaction, and which are designated by the Prime Minister as such.
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(Public Hearings and Public Notice Relating to the Designation of Premiums
and Representations)
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Article 3 (1) When the Prime Minister takes action to effect designation under
the provisions of paragraph (3) or (4) of the preceding Article, or to amend or
abolish the provisions, the Prime Minister must hold a public hearing pursuant
to Cabinet Office Order provisions, and must hear the opinion of the relevant
Entrepreneur and the public as well as the opinion of the Consumer



Commission.
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(2) Designations as well as any amendment and abolition as prescribed in the
preceding paragraph are to be made by public notice.
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Chapter IT Regulations Relating to Premiums and Representations
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Section 1 Limitations and Prohibition of Premiums and Prohibition of
Misleading Representations
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Article 4 When the Prime Minister finds it necessary in order to prevent unjust
inducement of customers and secure general consumers' voluntary and rational
choice-making, the Prime Minister may limit the maximum value of a Premium
or the total amount of Premiums, the kind of Premiums or means of offering of
a Premium, or any other matter relating thereto, or may prohibit the offering
of a Premium.
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(Prohibition of Misleading Representations)
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Article 5 No Entrepreneur may make a Representation as provided for in any
one of the following items in connection with the transaction of goods or
services which the Entrepreneur supplies:
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(i) Any Representation where the quality, standard or any other particular
relating to the content of goods or services is portrayed to general consumers
as being significantly superior to that of the actual goods or services, or are
portrayed as being, contrary to fact, significantly superior to those of other
Entrepreneurs who supply the same kind of or similar goods or services as



those supplied by the relevant Entrepreneur, thereby being likely to induce
customers unjustly and to interfere with general consumers' voluntary and
rational choice-making;
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(i) Any Representation by which price or any other trade terms of goods or
services could be misunderstood by general consumers to be significantly
more advantageous than the actual goods or services, or than those of other
Entrepreneurs who supply the same kind of or similar goods or services as
those supplied by the relevant Entrepreneur, thereby being likely to induce
customers unjustly and to interfere with general consumers' voluntary and
rational choice-making; or
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(iii) Beyond what is listed in the preceding two items, any Representation by
which any particular relating to transactions of goods or services is likely to
be misunderstood by general consumers and which is designated by the
Prime Minister as such, and considered likely to induce customers unjustly
and to interfere with general consumers' voluntary and rational choice-

making.
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(Public Hearings and Public Notices Relating to the Limitation or Prohibition
of Premiums and Designation Pertaining to the Prohibition of Misleading
Representations)
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Article 6 (1) When the Prime Minister takes action to impose limitations or
prohibition under the provisions of Article 4, or to effect designation under the
provisions of item (iii) of the preceding Article, or to amend or abolish the
provisions, the Prime Minister must hold a public hearing pursuant to the
provisions of Cabinet Office Order, and must hear the opinion of the relevant
Entrepreneur and the public as well as the opinion of the Consumer



Commission.
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(2) Limitations, prohibition, as well as any designation, and any amendment and
abolition as prescribed in the preceding paragraph are to be made by public
notice.
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Section 2 Orders for Action
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Article 7 (1) The Prime Minister may, in the event that an Entrepreneur acts in
violation of the limitations or prohibition under the provisions of Article 4 or
the provisions of Article 5, order the relevant Entrepreneur to cease
committing the violation, or to take the measures necessary to prevent the
reoccurrence of the violation, or to take any other necessary measures
including public notification of the particulars relating to the implementation
of the measures. Such an order may be issued to the following persons even
when the violation has already ceased to exist:
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(i) The Entrepreneur who committed the violation;
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(i) Where the Entrepreneur who committed the violation is a corporation and
has ceased to exist as a result of a merger: the corporation which continues
to exist after the merger takes place or the corporation which becomes
incorporated upon the merger taking place;
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(iii) Where the Entrepreneur who committed the violation is a corporation:
another corporation which has taken over the whole of or part of the business
pertaining to the violation from the corporation as a result of a split; and
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(iv) the Entrepreneur who has acquired the whole or part of the business
pertaining to the violation from the Entrepreneur who committed the
violation.
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(2) With regard to the order prescribed in the preceding paragraph, when the
Prime Minister finds it necessary in order to evaluate whether any
Representation falls under Article 5, item (i), the Prime Minister may
designate a period of time and require the relevant Entrepreneur to submit
data as reasonable grounds for the Representation the Entrepreneur has made.
In such cases, if the Entrepreneur fails to submit the data, the Representation
concerned is deemed to fall under the same item for the purpose of applying

the provisions of the same paragraph.
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Section 3 Surcharges

(GRS S)
(Payment Order for Surcharge)
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Article 8 (1) If an Entrepreneur has acted in violation of the provisions of Article
5 (excluding acts pertaining to Representations that fall under item (iii) of the
same Article; hereinafter referred to as the "Acts Subject to Surcharge"), the
Prime Minister must order the Entrepreneur to pay to the National Treasury a
surcharge equivalent to three percent of proceeds from sales, which is
calculated by a method prescribed by Cabinet Order pertaining to the Acts
Subject to Surcharge, for goods or services transacted during the subject period
when the Acts Subject to Surcharge are committed; provided, however, the
Prime Minister may not order the payment if it is determined that the
Entrepreneur was unaware that their Representations pertaining to Acts
Subject to Surcharge fell under any of the following items throughout the time
period when the Acts Subject to Surcharge were committed, and that they did
not fail to exercise due caution about their lack of awareness, or if the amount



of the surcharge is one million five hundred thousand yen or less:
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(i) Any Representation where the quality, standard or any other particular
relating to the content of goods or services is portrayed as being significantly
superior to that of the actual goods or services, or are portrayed as being,
contrary to fact, significantly superior to those of other Entrepreneurs who
supply the same kind of or similar goods or services as those supplied by the
relevant Entrepreneur; or
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(i) Any Representation indicating that the price and other trade terms for
goods or services are significantly more favorable to the other party in a
transaction than they actually are, or that, contrary to fact, they are
significantly more advantageous to the other party in a transaction than
those of other Entrepreneurs who supply the same kind of or similar goods or
services as the relevant Entrepreneur.
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(2) The "Subject Period" as prescribed in the preceding paragraph means the
period during which the Acts Subject to Surcharge are committed Gf the
Entrepreneur makes transactions of goods or services through the Acts Subject
to Surcharge between the day when the Acts Subject to Surcharge are
discontinued and the day on which a period of six months has elapsed after the
discontinuation thereof (or the day on which the Entrepreneur takes measures
prescribed by Cabinet Office Order as measures to eliminate the risk of
Representations pertaining to the Acts Subject to Surcharge, unjustly inducing
customers and interfering with general consumers' voluntary and rational
choice-making, if the Entrepreneur does so prior to the day), the time period
from the time when the Acts Subject to Surcharge are discontinued to the day
when the last of the transactions is made is to be added to the Subject Period
and if this period exceeds three years, the Subject Period is to retroactively



start three years from the last day of this period.).
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(3) When the Prime Minister finds it necessary in order to evaluate whether any
Representation falls under Article 5, item (i) with regard to the order
prescribed under paragraph (1) (hereinafter referred to as the "Payment Order
for a Surcharge."), the Prime Minister may designate a period of time and
require the relevant Entrepreneur to submit data as reasonable grounds for
the Representation the Entrepreneur has made. In such cases, if the
Entrepreneur fails to submit the data, the Representation is presumed to fall
under the same item for the purpose of applying the provisions of the same

paragraph.
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(Reduction of Surcharges by Reporting Facts Constituting Acts Subject to
Surcharges)
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Article 9 In the case referred to in paragraph (1) of the preceding Article, if the
Entrepreneur reports factual matters constituting the Acts Subject to
Surcharge to the Prime Minister, pursuant to the provisions of Cabinet Office
Order, the Prime Minister must reduce the relevant surcharge by fifty percent
of the surcharge calculated pursuant to the provisions of the same paragraph;
provided, however, that this does not apply if this report is made in
anticipation of a Payment Order for a Surcharge being issued because of the
examination having been conducted with regard to the Acts Subject to

Surcharge.
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Article 10 (1) In the event a general consumer makes an offer, who has made a
transaction of goods or services during the Subject Period prescribed under
Article 8, paragraph (2), and who is specified pursuant to the provisions of
Cabinet Order, and if a person who receives a notice prescribed under the
provisions of Article 15, paragraph (1) intends to implement a measure by
which they deliver an amount of money greater than three percent of the
purchase price of the goods or services, which is calculated by a method
prescribed by Cabinet Order, pertaining to the transaction made by the general
consumer who makes the offer (hereinafter referred to as the "Refund Policy"
in this and the following Articles),pursuant to the provisions of Cabinet Office
Order they may prepare and submit, for approval, a plan for implementing the
Refund Policy (hereinafter referred to as the "Planned Refund Policy" in this
Article) they intend to implement (hereinafter referred to as the
"Implementation Plan for Refund Policy" in this Article) to the Prime Minister
on or before the deadline of the submission of Written Explanation prescribed
in Article 15, paragraph (1).
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(2) The Implementation Plan for Refund Policy must include the following:
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(1) Details of the Planned Refund Policy and the implementation period;
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(i1) Matters relating to the method of making the information public so that

persons to whom the Planned Refund Policy is applicable understand the

details of the Planned Refund Policy; and
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(iii) the amount of money required for implementing the Planned Refund Policy
and the means of raising the funds.
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(3) The Implementation Plan for Refund Policy may include the name of the
person or entity to whom the Refund Policy is already applied prior to the
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application for the approval referred to in paragraph (1), the amount and

method of the calculation of the money delivered to the person or entity, as

well as other matters prescribed by Cabinet Office Order as those relating to
the Refund Policy applied prior to the application.
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(4) If a person who applies for the approval referred to in paragraph (1)
implements the Refund Policy after the application but before receiving a
notice of disposition, they must report to the Prime Minister, without delay,
and pursuant to the provisions of Cabinet Office Order, the name of the person
or entity to whom the Refund Policy is applied to, the amount and method of
the calculation of the money delivered to said person or entity, as well as other
matters prescribed by Cabinet Office Order as those relating to the Refund
Policy.
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(5) In the case where an application for the approval referred to in paragraph (1)
1s made, the Prime Minister must not approve the application unless the
Implementation Plan for Refund Policy conforms to all of the following:
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(i) The Planned Refund Policy pertaining to the Implementation Plan for
Refund Policy is likely to be implemented smoothly and reliably;
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(i1) It is not unjustly discriminatory against specific persons among those that
are subject (if the Implementation Plan for a Refund Policy includes the
matters prescribed in paragraph (3) or if the report under the provisions of
preceding paragraph is made, persons to whom the Refund Policy is applied
in connection with the inclusion or report are included) to the Planned
Refund Policy pertaining to the Implementation Plan for Refund Policy; and
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(iii) the implementation period under paragraph (2), item (i) described in the
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Implementation Plan for Refund Policy will end within the period prescribed
by Cabinet Office Order as a period found to be reasonable for promoting the
recovery of damage suffered by the general consumers as a result of the Acts
Subject to Surcharge.
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(6) A person who has received the approval referred to in paragraph (1)
(hereinafter referred to as the "Approved Entrepreneur" in this and the
following Articles) must obtain approval from the Prime Minister, pursuant to
the provisions of Cabinet Office Order, when intending to amend the
Implementation Plan for Refund Policy for which approval is granted.
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(7) The provisions in paragraph (5) apply mutatis mutandis to the approval
referred to in the preceding paragraph.
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(8) If the Prime Minister finds that the Refund Policy of an Approved
Entrepreneur is not implemented in conformance with the approved
Implementation Plan for Refund Policy (or the revised Implementation Plan if
any amendment under the provisions of paragraph (6) is approved; referred to
as the "Approved Implementation Plan for Refund Policy" in the following
Article, paragraphs (1) and (2)), the Prime Minister must rescind the approval
referred to in paragraph (1) (including the approval of any amendments under
the provisions of paragraph (6); referred to simply as the "Approval" in the
following paragraph and in the proviso of paragraph (10)).

9 WNEFHRHEKEIL, RBEZ L L E IAMEOBEIC I VBELRVIE LI L EiX
HRRINT, TID DI DOXIREITH L i%%%OT%®a%ﬁﬂ¢é%®kﬁéo

(9) When granting Approval, or rescinding Approval pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the Prime Minister is to promptly notify the person
that is subject to the disposition to that effect in writing.

10 WHREKEZX, H-HOREE L XX, BENEE -HOBEI»PDL T,
WERFE—HICHET 2MEOHIRE TOMIL, REFEHITH L. RSO %4
TLZENTERY, LU, FNEHOBEICLVRBREZRVE LIZGAIZIE, 20
RO TR,

(10) If the Prime Minister has granted the approval referred to in paragraph (1),
the Prime Minister may not order the Approved Entrepreneur to pay surcharge
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until the deadline of the report prescribed under paragraph (1) of the following
Article, notwithstanding the provisions of Article 8, paragraph (1); provided,
however, that this does not apply to cases where the Approval is rescinded

pursuant to the provisions of paragraph (8).

Ft—5% WEFEE AIEFENEHOBREIZLVRFE -HORE (FEFEREOHE
ICEDZEEORELEL, ) ZMVEINTZbOER, HHIIBWTHLE, ) &,
[ SR 2 — T O RRBE 4Tl S U778 8 F2hi T IR B FE 1 I AR 2 IR H B DG R
DUNVT, YELFEE T T B IR AR E SR ST WD RIGE HE — S ICHET
% FEH I ORI % —HE LIRS, RBEINSTED S & 2AI2E D WERBEREIC
WE LTI 5720,

Article 11 (1) Approved Entrepreneurs (excluding those whose approval referred
to in paragraph (1) of the preceding Article (including the approval of
amendments prescribed under the provisions of paragraph (6) of the same
Article) is rescinded pursuant to the provisions of paragraph (8) of the same
Article; the same applies in paragraph (3)) must report to the Prime Minister,
pursuant to the provisions of Cabinet Office Order, the results of the Refund
Policy pertaining to the Approved Implementation Plan for Refund Policy,
implemented subsequent to the approval referred to in paragraph (1) of the
same Article, within one week of the expiration of the implementation period
prescribed in paragraph (2), item (i) of the same Article described in the
Approved Implementation Plan for Refund Policy.

2 AHERIAREIL, BNARE -HOBEIIE N T, ATEOHEIC L HWEICESX,
AR5 — D FEE % (& R S 4 7o R FE 1 03 58 8 2t T i IR FE B A (i A L T
M STz LR D L E IR, HRIRERE (A% EE M T E RS E TR R SRS =
HIZHET 2 FHEDLH SN TV DGE UTFESRENEOBEICL L D2 HEN I TWH
LA HOTIT, BLLH TR E IR LRSHEZ T, ) ITBW T Shic
SEOHE L THBNS CED D & ZAICKVEE LA FHINEEH - HUIEILE
DIEIZ LV FHRE L2 OBN AT 26D LT 5, ZOHEIZENT, Y%
WIS TED D L ZAIZ L VAR LI L Y S OBEN O L 2R EL T
[% & &, YsT. FLT 5,

(2) If the Prime Minister finds, in the case referred to in Article 8, paragraph (1),
based on the report prescribed under the provisions of the preceding paragraph,
that the Refund Policy applied after the approval referred to in paragraph (1)
of the preceding Article is implemented in conformance with the Approved
Implementation Plan for Refund Policy, the Prime Minister is to deduct the
amount calculated pursuant to the provisions of Cabinet Office Orderas money
delivered through the Refund Policy (if the Approved Implementation Plan for
Refund Policy includes the matters prescribed in paragraph (3) of the same
Article or the report prescribed in the provisions of paragraph (4) of the same
Article, the Refund Policy relating to the matters or report is included) from
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the amount of surcharge calculated pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (1) or Article 9. In this case, if the amount falls below zero after the
amount calculated pursuant to the provisions of Cabinet Office Order is
deducted from the amount of surcharge, the amount is to be set as zero.

3 NERMREREIL, AEOBEIC LY FE LSS 0EN — R & eo/e & &
E. BENARE-HOHEII)» DL LT, RBEFERITH L, B OMMH 2 am LR
LOETDH, ZOHBAEITENT, ARRERE X, BN, YERBEFEEITHL,
XEZLOTEDOEZEMT LD LT D,

(3) The Prime Minister is not to order an Approved Entrepreneur to pay a
surcharge if the amount of surcharge as calculated pursuant to the provisions
of the preceding paragraph is less than ten thousand yen, notwithstanding the
provisions of Article 8, paragraph (1). In this case, the Prime Minister is to
promptly notify the Approved Entrepreneur to that effect in writing.

(R DT 2 H)
(Duty to Pay Surcharges)

B4 RBeMma 22T EIE BARE -H BILASUIRIRE “HOHE
IZ RV EE LS Z A LT id o 22,

Article 12 (1) Any person who has received a Payment Order for a Surcharge
must pay the surcharge calculated pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (1), Article 9, or paragraph (2) of the preceding Article.

2 NG, FILESUIRIRE “HOBEIZ L0 EHE LSS 0B — IR
OB D5 & &1, TOmBIEL, BIVIETL,

(2) If the amount of surcharge calculated pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (1), Article 9, or paragraph (2) of the preceding Article is less than a
unit of ten thousand yen, the surcharge is rounded down to the nearest ten
thousand yen.

3 AN GITAE LI-FEENENTHALAITBN T, YRIEADPAIHT LV E
W LT &3, URIEAD LIERRBe R 813, a0fEfm L. XITEMFICL VR
NESIVTIEAND LT R R TR & 270 LT, BHNEPBRITGE T ONTHT ZHH K&
OWHDOHE Z T %,

(3) If an Entrepreneur who has committed Acts Subject to Surcharge is a
corporation, and the corporation has ceased to exist as result of a merger, the
Acts Subject to Surcharge committed by the corporation are deemed as Acts
Subject to Surcharge committed by the surviving corporation, or established as
a result of the merger for the purpose of application of the provisions of Article
8 to the preceding Article as well as preceding two paragraphs and the
following paragraph.

4 REERNGITAE LTEFREENMEATHLGEI2BW T, YiLIEAND Y ikl 8 e <t
AT IR D FRIZOWTIEBINE (BT EE —HOBEIZ LD WS ORI,
REZHZ OMOMIEOREOME, MAREUIEMEZ WS, LT ZOHITEWT
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LT, ) DI ATONH CYZHEBINENMTO 0ol & ik, HLEAN
BRI BRAIT IOV TE T LRFE —HOBREIC L 2@ME< 72, LFZo0
HIZBWT RRERAA] Lo, ) BRICBWNTZO—&H LIE U Lo o145
(FEHEO A LG8astt (Str et oftosttzns, LT Z0HE
IZBWTHL, ) TS FEEE EBSEBR—ThothoRttz Vs, LIFZDIHE
ICBWTHE L, ) (2% L THEREE S RIT AR FEORIMAGEE L, T Y
BN (SHICRD, ) PUZR S RIT IR D ERIT OV TORAR LG B LARIZ
BNWTZO—FHLIZ L EO S ITx L THENT L0 YR R 51T 4 1245
HEEORMERM ST, o, BOFLAOFHRICEVHER L L 1L, SEAN
L7 BRI ST AL, M FEORIAE LIE—H 40 2T, InHNc kv Y
MREEORIE L IT—8zA&M L F2tt% (LUFZOHIZEWT TREFEARE
F2E] Lo, ) BLIEHRMERGITRA L 2 LT, HBINEN LIS E TR U]
SHOBEZBEM T 5, ZOHEITEBWT, HEfEFEAMFAEN U EHD
EEF. BNRE—HT EZFEEFICKL] LdH DT TREFEAMFSHF
(B ZRENHICRET DR EF &M 24T 2N D, UUTFZOHEIZE W TR
Co ) XL, ZOHDHIET X D &5 1 T oo K g F 26 &Mk -2 55 &y L
Tl &, B—HP [ZI7EZ BNEKEH LHDDT 130T TR E 93Kk T
245 GENWHEICHE T D8 EF 2R r2t%F 2V o, LT ZOHEIZBWTH

Co ) E. BNAEKRE—HOBUEIZ X D w & 2T o th O K 8 S5 2Kk 1 5% &y
LT, FRHE] &7 5,

(4) If an Entrepreneur that has committed Acts Subject to a Surcharge is a
corporation, and the corporation transfers all of the business connected with
the Acts Subject to a Surcharge to one or more of its subsidiaries, etc.
(referring to the Entrepreneur's subsidiaries or parent company (meaning
another company of which the Entrepreneur is a subsidiary; the same applies
hereinafter in this paragraph), or other companies whose parent company is
the same as that of the Entrepreneur; the same applies hereinafter in this
paragraph) on or after the day the collection of reports, etc. start (referring to
the collection of reports, order for submission of books, records, and other
materials, on-site inspections, or questioning referred to in Article 29,
paragraph (1); the same applies hereinafter in this paragraph) for the cases
connected with the Acts Subject to a Surcharge (or if no collection of reports,
etc. starts, on the day the corporation receives a notice prescribed under the
provisions of Article 15, paragraph (1) concerning the Acts Subject to a
Surcharge, hereinafter referred to as the "the Investigation Start Date" in this
paragraph), or if the corporation (limited to a company) had any one or more of
1ts subsidiaries, etc. succeed to all of the business connected with the Acts
Subject to a Surcharge through a company split on or after the Investigation
Start Date for the case connected with the Acts Subject to a Surcharge, and
ceased to exist due to a reason other than merger, the Acts Subject to a
Surcharge committed by the corporation is deemed to be the Acts Subject to a
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Surcharge committed by the subsidiaries, etc. to whom all or part of the
relevant business has been transferred or who have succeeded to all or part of
the relevant business through a company split (hereinafter referred to as the
"Subsidiaries, etc., Succeeding to Specified Business" in this paragraph) for the
purpose of application of the provisions of the Article 8 to the preceding Article
as well as the preceding three paragraphs. In this case, if there are two or
more subsidiaries, etc. that have succeeded to the specified business, the term
"order the Entrepreneur" appearing in Article 8, paragraph (1) is deemed to be
replaced with "order the subsidiaries, etc. that have succeeded to the specified
business (meaning the Subsidiaries, etc., Succeeding to Specified Business as
provided for in Article 12, paragraph (4); the same applies hereinafter in this
paragraph), jointly and severally with any other Subsidiaries, etc., Succeeding
to Specified Business that have received an order pursuant to the provisions of
this paragraph, and the term "Any person who has received an order... Article
8, paragraph (1)..." appearing in paragraph (1) is deemed to be replaced with
"Any subsidiaries, etc. that have succeeded to specified business (referring to
the Subsidiaries, etc., Succeeding to Specified Business prescribed under the
provisions of paragraph (4); the same applies hereinafter in this paragraph)
that have received an order pursuant to the provisions of Article 8, paragraph
(1) pays, jointly and severally with any other Subsidiaries, etc., Succeeding to
Specified Business that have received an order pursuant to the provisions of
Article 8, paragraph (1)... the same paragraph..."

5 FIEICHET D T2 Lid, SEnZokkE (BtExzET, LFZ0HEIZ
BWTRHLT, ) ORE BRERSICBNWTREL T LI LN TELFHHEAOREIZD
THIRMEZITH T 5 2 LN TERVKRICHOWVW T ORBIRMELZ R E . 247E CERE+t
HEEREENTARS) HNELHLEE —HOREIC L VEREZGT 2D L RS
NOBRKIZOWNTOFIREL T T, T ZOHIZEBWTRHL, ) O¥8Ea7 51
DEFLEV D, ZOHHICBNWT, A TEO—H L IE M EoFart iiatt
D—# L<IFZ UL EOFEH03 2 OB EOBRIMEO R E2 A3 oot M4
Eattoratt s BT,

(5) The term "subsidiaries" prescribed in the preceding paragraph means other
companies in which the majority of the voting rights (excluding voting rights
associated with shares that do not allow a person to exercise the rights on any
of the matters that can be decided at the general shareholders' meeting, but
including voting rights associated with shares that are deemed to include the
voting rights pursuant to the provisions of Article 879, paragraph (3) of the
Companies Act (Act No. 86 of 2005); the same applies hereinafter in this
paragraph) of all shareholders (including all members; the same applies
hereinafter in this paragraph) are held by the company. In this case, the other
companies in which the majority of the voting rights of all shareholders are
owned by the company and one or more of its subsidiaries, or by one or more
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subsidiaries of the company, the companies are deemed to be subsidiaries of
the company.

6 H_HEOEHEMNHEOGEIZEWT, HBNSEE HEAOH = HIE IZHILEN LR
ETOBEDOEMICE LLERFEHIT, BIn TED D,

(6) In the case referred to in paragraphs (3) and (4), matters necessary for the
application of the provisions in Article 8, paragraphs (2) and (3), as well as in
Article 9 to the preceding Article are specified by Cabinet Order.

7T BMEERRITAEOT AND IAELRE L7 & 21, ARRERE IR, Y%k
SR BAT AR DB DM 2 mT 5 Z LR TERN,

(7) After five years have passed since the day the Acts Subject to a Surcharge
stopped, the Prime Minister may not order payment of surcharge relevant to
the Acts Subject to a Surcharge.

(R o 12T 2 SR O O 5)
(Granting the Opportunity for Explanation in Response to Payment Orders for
Surcharges)
B =2 WNRAREREL, BEeMtaesz LE o L4258 &iT, H%REBeMTm
BOHINEIRDREZIIK L, FHAOEEZ 522 TR 5720,
Article 13 When intending to issue a Payment Order for a Surcharge, the Prime
Minister must grant the person to whom the Payment Order for a Surcharge is

to be addressed an opportunity for explanation.

(FrIA DS DA 5D F )

(Methods of Granting the Opportunity for Explanation)

FHUE P, AERBEKRERRBTT S 2 La@oic & alRrs, PR LR L
reER (REFHE-HTBNT HFHE] Lo, ) 2RHLTTZbD LT 2,

Article 14 (1) Except when the Prime Minister authorizes presentation to be
made orally, the explanation is to be made by submitting a written statement
of explanation (referred to as the "Written Explanation" in paragraph (1) of the
following Article).

2 FPHZT L L&, GHLEEITGEWW 2R E T 5 2 LN TE D,

(2) When offering explanation, documentary evidence or an article of evidence

may be submitted.

(FFH O O G- D@ MmO 7))
(Method of Notice of Grant of Opportunity for Explanation)

FHEE NEABEEREIX, #HFOREMIR (AKX 27 OME O 52175 5
BIE, ZOHKE) ETICHY M Z B80T, fEeMtmaoasmANE kb RE
Fi L, wicHT 25 EHZEmI L V@M LRTHIER LR,

Article 15 (1) The Prime Minister must provide written notice of the following
particulars to the person to whom a Payment Order for a Surcharge is to be
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addressed, within a considerable period of time before the deadline of the

submission of Written Explanation (or in the case of oral presentation, before

the date and time of that presentation):

— M Em Lo LT oD

(i) The amount of surcharge to be ordered;

T IR O FH R O FEE K OV BRI AR D R R R AT

(i1) The basis for the calculation of surcharge and the Acts Subject to a
Surcharge pertaining to the surcharge; and

= FHAEORHEROEHMIER (DI X 2FRHOKESOMN 5217555121, £
D FAW N HIAT & H O HT)

(iii) the place and deadline for submitting a Written Explanation (or cases of
oral presentation, a notice to that effect and the date, time, and place of the
presentation thereof).

2 PHEREREIL, B ESMaTORSNE R D NEEDFHLENH LR WIEEIC
BWTIE, AEOBEICL 2@8ME ., TOEORSL (EANZHOTL, TOLHKED
REEORL) | FHEE =521 2 FHLONEBRBELKED FHES 28T 5 FH
ZRLE LTEEmMEZ WO THOZDOEIIZNT 552 HEEL T OEET ORI RT
HIEICEDSTITD ZENRTED, ZOHBICEBVTIE, WREMmOIZ AN iHfH
g L7- & X0, YEMNZOFICRE LD LR T,

(2) The Prime Minister may, if the location of a person to whom a Payment Order
for a Surcharge is to be addressed is unknown, provide a notice under the
provisions of the preceding paragraph by posting, on the notice board of the
office of the Consumer Affairs Agency, an announcement containing the name
of the addressee (if it is a corporation, its name and the name of the
representative), stating to the effect that a document containing the matters
listed in item (iii) of the same paragraph and the matters listed by the Prime
Minister in the items of the same paragraph may be delivered to the addressee
at any time. In this case, the notice is deemed to have reached the addressee

after two weeks from the day the announcement is first posted.

(FREN)
(Agents)

FHRE AIRE—HOBEIC L @M Ez T cE (RS HEBROBEIZ XD M5
HWHPEGELT D ERRENDIE LT, WHEAOEMEIZBWT MYFEE] v
2, ) 1F MEAZEETLHZENTE D,

Article 16 (1) Any person who has received the notice set forth in the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article (including persons to whom the notice
is deemed to have arrived pursuant to the provisions of the second sentence of
paragraph (2) of the same Article; referred to as the "Parties" in the following
paragraph and paragraph (4)) may appoint agents.

2 REANZT, FB. YFEOLZOIZ, FPICEAT L —UDITA%2T 52 LN TE D,
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(2) Agents may individually perform any act relating to explanation on behalf of
the Parties.

3 REAOERKIX, ZE T L2 THIER 620,

(3) The status of agents must be certified in writing.

4 MREANREOEKZ RO E ZF, YUARBAZERELYFEE X, FRTEDE
Z N R REIZE T 2 nid7e 57220,

(4) When an agent becomes divested of their status, the parties who appointed
that agent must give written notice thereof to the Prime Minister.

(FRI AN i 00 07 5
(Method of Issuing Payment Orders for Surcharges)

LS e aSIR. CEICEOTITY, SRS m e
AR DFE, R D R OO SRR K UV RERR B 1T AR D AR okt
ZRLH L 2T IER 570,

Article 17 (1) Payment Orders for Surcharges must be given in writing, and

FZE, W
LAT 2 NI ER

must state the amount of surcharge to be paid, the basis for its calculation, the
Acts Subject to a Surcharge pertaining to the surcharge, as well as the time
limit for payment .

2 BT, EOA NS m e EOBALZEET LI LIS T,
DM T D,

(2) Payment Orders for Surcharges take effect by serving a written copy on the
addressee thereof.

3 HHOBEEOMBIRIL, MBS ETEOBAZETLIANGEA ZRE L
R ET D,

(3) The time limit for payment of the surcharge set forth in paragraph (1) falls on
the day on which seven months has elapsed from the day on which the copy of
the written Payment Order for a Surcharge is issued.

(AT DBAE)
(Demanding Payment)

FHAK NEBBEREIL, BEEE2ZOMBIRE TN L2NWELRDH D & 1T, B
TR L0 IR 245 7E L T O Z2BR L2 i e 6720,

Article 18 (1) If a person fails to pay a surcharge by the time limit for payment,
the Prime Minister must make a demand for the payment by specifying the
time limit in a written demand.

2 NREHREREIL, ATEOBEIC L 2EMRE Lz & 21E, £ OBRITHR 5 e D%
(COEEFN - I N—t 2 bOFIG T, MBIROE AL Z OO R ETOHEKIC
FOEHBE LIRS ZBINT 52N TED, 2L, IEHEOEN TR CTH D
EEIL. ZORY TR,

(2) If the Prime Minister makes a demand for payment under the provisions of
the preceding paragraph, the Prime Minister may collect a delinquency charge
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at a rate of 14.5 percent per annum accrued on the amount of the surcharge for
which the demand is made, calculated based on the number of days from the
day after the time limit for payment to the day on which the surcharge is paid;
provided, however, that this does not apply if the delinquency charge amounts
to less than one thousand yen.

3 AHOBEIC LY FE LIRS ORI H R OB H 5 & Eix, oL,
0T o,

(3) If the amount of the delinquency charges as calculated pursuant to the
provisions of the preceding paragraph is figure with less than one hundred yen
in the ones place, this amount is rounded down to the nearest hundred yen.

(FRIE AN i DT
(Execution of Payment Orders for Surcharges)

BrILE AIERB-HOBEIL LV BIREZ T T2E N Z DORET 2HIRE TIZZ DM
TRESFEZMM LR E 1T, NEREKEOMS T, MMEESEMIaDE23ITT 5,
ZomEE, BITHOLEHEAFLF -2 HT 5,

Article 19 (1) If a person who has received a demand pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article fails to pay the amount the person is
required to pay by the designated time limit, a Payment Order for a Surcharge
1s to be executed by order of the Prime Minister. This order has the same effect
as that of an enforceable title of obligation.

2 BT e EoPITIZ. REFEPITE (BRI UEEEEN ) £ oMb T
DFRICEHT DETOHEIESTT 5,

(2) Payment Orders for Surcharges are executed in accordance with the
provisions of the Civil Execution Act (Act No. 4 of 1979) and other laws and
regulations on compulsory execution procedures.

3 WHEREKEZ, BEEMIHTOBITICEH L TULERH D LBOHD L &I, A
T ST AFOHEICHRES L TRERFEHORE ZRDDH T LNTE 5,

(3) If the Prime Minister finds it necessary for the execution of a Payment Order
for a Surcharge, they may inquire with public offices or public and private
organizations, and request the offices and organizations to report necessary

particulars.

(R4S DFE R HE)
(Claims for Surcharges)

B4 mEE CERCEASTFIERFE L RS | REFALE CER—FERE
Zhdr) o st EAE CERCHIUEERE E ) KU Rl BE R S o A T
DR BB D15 CERUNVEERFE L TT0S) OREDEMIZ W TIL, e
FAT A L2 AR D RIS OFE SKAE K OV + )\ SR 56 O BLEIZ X 2 M4 OFE KL,
WD FE KM & 727,

Article 20 With regard to application of the provisions of the Bankruptcy Act
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(Act No. 75 of 2004), the Civil Rehabilitation Act (Act No. 225 of 1999),
Corporate Reorganization Act (Act No. 154 of 2002), and the Act on Special
Treatment of Corporate Reorganization Proceedings and Other Insolvency
Proceedings of Financial Institutions (Act No. 95 of 1996), claims for
surcharges under Payment Orders for Surcharges and claims for delinquency
charges under the provisions of Article 18, paragraph (2) are deemed to be
claims for a non-penal fine.

(EEER)
(Documents to be Served)
ot —% EETRNESEFHIL ZOHICHET L2 H0DIEN., NENSTTED D,
Article 21 Documents to be served, beyond what is provided for in this Section,
are specified by Cabinet Office Order.

(EEEICFT 5 REFDIEDOHEH)
(Application Mutatis Mutandis of the Code of Civil Procedure Pertaining to
Service)
5

Jope
EE
-
—
=
=

& FHOXZEIIOWTL, REfFFRE CERUVEERFEEILE) BT,

&.BHE KR BEHIS BEAK, FENEAOBEENLEROREZENT 2,

BICBWT, FERILTIEH T THITE] L H01F HHEETORK

1 &L FEBENSGT THHE] L0, MOREIESELEY TH#HP) LH250
X THERBELRE] EHABEADbDET D,

Article 22 With regard to service of documents, the provisions of Article 99,
Article 101, Article 103, Article 105, Article 106, Article 108 and Article 109 of
the Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) apply mutatis mutandis. In
this case, the term "court execution officer" in Article 99, paragraph (1) of the
Code is deemed to be replaced with "officials of the Consumer Affairs Agency",
and the term "presiding judge" in Article 108 of the same Code and the term
"court" in Article 109 of the same Code is deemed to be replaced with "the
Prime Minister".

+ =
H—
DY
&

(IATRIEEE)
(Service by Publication)
o=k NEREEREIZ., RICET 2581203, AREELTLHIENTE D,
Article 23 (1) The Prime Minister may serve by pubhcatlon in the following
cases:
— REEEZZTDLXEHEOER. BITEOMIEELE T RESGIA ML WGE
(1) The domicile or residence of the person to be served or any other place
where the person should be served is unknown;
= OAEIZBWTTAREEEIZOWNT, AIRICBWTHENT 2 REFFDRIEFE /&K
HEIZLDZ ERTET, X ILINICEDTHEEETHI LN TERNE mué?')é
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NEGE

(i) With regard to service that must be effected in a foreign country, it is
impossible to effect service through the means prescribed in Article 108 of
the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding Article, or it is found to be impossible to effect service even
through the means; or

= AIRIZBWTHERT 2 REFFRIES HNKOHEIZ LV AAEOETEE T I8t
LB ANAZREL THZOREELFET 2 F R OEMDB 2N E

(ii1) Even after six months have elapsed since the competent government
agency of a foreign country was commissioned to make service pursuant to
the provisions of Article 108 of the Code of Civil Procedure as applied
mutatis mutandis to the preceding Article, no document certifying that the
agency has effected service is sent.

2 OURBEEIL, BETANSFHEZRELZTOIANEEICVOTHERMN T REEFLHE
BITOEBHT OB TG ICHTRT 52 LI2LViTI,

(2) Service by publication is carried out by making a posting on the notice board
of the office of the Consumer Affairs Agency to the effect that the relevant
documents will be delivered at any time to the person who is to be served with
them.

3 LUREEEIL, ATHEOBEICL 2B REZmO T D M AR TS Z IO T,
ZONNEET D,

(3) Service by publication takes effect after two weeks from the date on which the
posting under the provisions of the preceding paragraph began.

4 HEICEBWTTRERZEIZOWT LIZAREEICH D TL, ATEOBIMIL, SEM
LT 5,

(4) For service by publication that must be made in a foreign country, the period
referred to in the preceding paragraph is six weeks.

(115 AL BRAR A D )
(Use of Electronic Data Processing Systems)

R ATEFFEICR T 2 EREEOENORANCET 2 a8 CEARH U4 EE
BEHEF—B) B oABERITHET 50N EMETH ST, - DM UNEIEA O
M L ) BEOREICEVITH 28 & LTnD b, [RESNL&S
DREZ D LT, YA EMEDHF LN EELZITLEONENTTED D
FRICKDERREZ L e &3, EFE AN (FHEICHET 2 E 15 WO si
AV D, WEIZBWTHL, ) 2L TITI ZENTER,

Article 24 (1) Notice of dispositions, etc., pursuant to Article 2, item (vii) of the
Act on Use of Information and Communications Technology in Administrative
Procedure (Act. No. 151 of 2002), that is to be made by the service of
documents pursuant to the provisions of this Section or Cabinet Office Order,
may not be made by using an electronic data processing system ("electronic
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data processing system" as provided for in Article 4, paragraph (1) of the Act
on Use of Information and Communication Technology in Administrative
Procedure; hereinafter the same applies in the following paragraph), if the
recipient of the notice has not indicated via the method specified in Cabinet
Office Order that they will be served notwithstanding the provisions of Article
4, paragraph (1) of the same Act.

2 HEEITOBEDATEICHE T 5450 BHE BT 2 5 4 118 ML P % A 1
MALTIT 2L &E, HFo+RICBWTHERT IRFFREFANLFOBREICLD
IR T 2 FH A L 2 Fm OERR ORI A T, YL F 4 B 1 IF s
Ffk 2R L CHEBETOMERIRLE AR (AN HEELZE T, ) b
727 7 A VICEEER LT e B 70,

(2) Whenever an official of the Consumer Affairs Agency has engaged in
administrative processes related to notice of a disposition, etc., as provided for
in the preceding paragraph using an electronic data processing system, the
official must record matters related to the service under the provisions of
Article 109 of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis to
Article 22, in a file stored in a computer (including an input and output
devices) used by the Consumer Affairs Agency via an electronic data processing
system instead of preparing and submitting a document that states these

matters.

(AT BCF il o H Rk
(Exclusion of Application of the Administrative Procedure Act)

TS NERELKED T 2SS m S Z oo Z oo HEIC L 2055125
W, ITBCFRRLE CERCILAFERFEN D) B=20EX, @A LRy, 7272
L. HBHERBNEHOBEIARD FEH 1+ R KO MUEORE D@ M2V TE,
ZDRY TR,

Article 25 The provisions of Chapter III of the Administrative Procedure Act
(Act No. 88 of 1993) does not apply to Payment Orders for Surcharges rendered
by the Prime Minister and other dispositions under the provisions of this
Section; provided, however, that this does not apply with regard to the
application of the provisions of Articles 12 and 14 of the same Act pertaining to

the provisions of Article 10, paragraph (8).

BUE REEOREUROCKROEE EOHE
Section 4 Administrative Measures for Offering Premiums and
Representations

(FEEGET NS RMEORMI A R ROEH EOHE)
(Administrative Measures for the Offering of Premiums and Representations to
be Taken by Entrepreneurs)
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HNE FEEIT. BHOOME T 20 IIEBORSHIZOW T, sanH O X
FFRRICED AL ICEEZFHI L. —RIEEFICL D E ER > HER 2R 4 HE
T5HLZEDRNWE D FABEOMBO R &, T OMO S EORMIIEAT 5%
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D T2 DT L BRI AR OB £ D D MBI E A5 L2 R 720,

Article 26 (1) With regard to transactions of goods or services which
Entrepreneurs supply, in order to prevent the unjust inducement of customers
and interference with the general consumers' voluntary and rational choice-
making by offering Premiums or making Representations, Entrepreneurs must
establish necessary systems and take other necessary measures to properly
manage matters relating to the maximum and total value of the Premiums,
and other matters relating to the offering of the Premiums, as well as matters
relating to the Representations pertaining to the quality, standard, and other
details of the goods or services.

2 WHEHRHEKREIL ATEOBREICESEHEEENHET NSHEICEL T, ZomEgn
O F i M D eI B RAER (LR ZORICEBWTHIZ THEE L), )
EEDDLHDET D,

(2) The Prime Minister is to prescribe the guidelines required for appropriate and
effective implementation of the measures Entrepreneurs should take based on
the provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to simply as the
"Guidelines" in this Article).

3 WHHRHEKEIL B2 ED X2 T0LEF. 60T, FEHEOFELTTE
THREEOAERSIZERIIHET L b, HEEZESOBERZEN 2T
T 5720,

(3) When the Prime Minister prescribes Guidelines, the Prime Minister must in
advance consult with the minister who has over the business of the
Entrepreneur and the Fair Trade Commission, and hear the opinion of the
Consumer Commission.

4 WHEBRBEKEZ, fAftaEw L&t B, ZhzlkT2b0 LT 5,

(4) The Prime Minister is to, when the Guidelines are prescribed, publish the
Guidelines without delay.

5 HIHOBEIL, BHOEEICHO>WTHERT L,

(5) The provisions in the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to

any amendments to the Guidelines.

(FrEAOBE)
(Guidance and Advice)

FoHESR NBEREKER, AIRE - HOREICE ST FETNE T XEIHEBEICEL
T, ZOWENOAENREMEX LT OMEND H EBDDH & X, YgFETITH
L., TOHBEICOVWTRERBERPIELT LI LN TED,

Article 27 If the Prime Minister finds it necessary for facilitating appropriate
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and effective implementation of the measures to be taken by Entrepreneurs
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the Prime
Minister may provide necessary guidance and advice to the Entrepreneurs
concerning the measures.

(B B VMAFR)
(Recommendation and Publication)

#oHNE NERBEEREIX., FEEPEYRBEAN R TE +ARE—HOBEIZ
HOXHEFENHETAREIHFEZEL TRV ERD D & XL, YFEFICHL, x
ORI ITFRROEH ELBERHEZHE T NS EOE LT LN TE D,

Article 28 (1) If the Prime Minister finds that an Entrepreneur fails to take the
measures they should take based on the provisions of Article 26, paragraph (1)
without due cause, the Prime Minister may recommend that the Entrepreneur
take the measures necessary to manage the offering of the Premiums or the
making the Representations.

2 NEHRREKREIL, ATEOBEIC L 28E LT OGEICBWTYREER N T OE)
I EDRNEZX, TOFEARTLHILENTE D,

(2) If the Prime Minister recommends under the provisions of the preceding
paragraph and the Entrepreneur fails to follow the recommendation, the Prime
Minister may publicize to that effect.

B WEOBNKILARES

Section 5 Collection of Reports and Inspections

B Ius NEREEREIR, FERE-HOBEIC L DMmn, ST m s XUTAT
RE-HOBEICLDBEZTOTLORERH L LROD & &1, YFELERLL
FTZDHELZOFEEICHL THEROH L FERTITH L, ZOEGE L AIMPEICEL
THEZ S8, B L IBIREERZ OO IFEOREZm T, IXZOEIZ, 4%
FHEEAELIIZOHE L ZOFEEIIEL TEROH 2 FEE DOFBETT. FEITL OM
ZOHEREZITOHBANCEHAD | IREEHTOMOWItz A ST, L ITBERE
ICEMSEAZ LN TE D,

Article 29 (1) When the Prime Minister finds it necessary in order to issue an
order under the provisions of Article 7, paragraph (1), a Payment Order for a
Surcharge, or a recommendation under the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, the Prime Minister may have the relevant Entrepreneur or
other Entrepreneurs who have a business relationship with the relevant
Entrepreneur report on their business or property or order them to submit
books and documents and other materials, or may have officials enter offices or
other places of business of the relevant Entrepreneur, or of other
Entrepreneurs who have a business relationship with the relevant
Entrepreneur, inspect their books, documents, and other materials, or ask
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questions of the persons concerned.

2 FIEOBEIZL VI ABEL T HIMEIX, TOHnE2 T REAELEES L, BRE
IZRR LR TR B 7w,

(2) The officials who conduct on-site inspections pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must carry their identification cards and present them to
the relevant persons.

3 FHHOBEICKDHERIZ, LHFEEEOCTZDITRDOONTZ LD EMEIRL CTide b
[

(3) The authority under the provisions of paragraph (1) must not be construed as
being granted for criminal investigation.

FoE ERHEBREREOZIEFFRES
Chapter IIT Rights of Qualified Consumer Organizations to Demand
Injunctions

Bk HEBRWIE CET TEIEREAT—5) B RBENEICHE T 5 i i
BEAG LT ZOEKOEN+—FRICB W THIC EBEEEERIE ), ) 13X
FHEEDN . NRIEDPOZEO—IHEF ITK L TROE BT 2178 2 BUIITUV X
AT HOBENRH D & 1T, YL FEEFITH L, YT 06E 1EE L IXFBIEY
TP YUESE FIHET AERRZ LI b DO ThH S 5 DEMZE DM D Y5474 DIF 1k
HLL I THICKLERIEEY D2 L E2FERTHIENTE S,

Article 30 (1) When an Entrepreneur actually commits or is likely to commit any
of the acts listed in the following items in relation to a number of unspecified
general consumers, a qualified consumer organization prescribed in Article 2,
paragraph (4) of the Consumer Contract Act (Act No. 61 of 2000) (hereinafter
referred to simply as the "Qualified Consumer Organizations" in this Article
and Article 41) may demand that the Entrepreneur stop or prevent the same
act, make it known that the same act is the Representation prescribed in these
items or take other necessary measures to stop or prevent the same act:

— PR XIFEBOME, BUEZOMONEIZONT, EEDOH O XIT LM FES L
FREA L <IFBEEPopmE L IIRB LG L T DO FEFEIHKZL DL b
FILLIEBRTHDL EHRRINDIRRETHZ L,

(1) A Representation by which the quality, standard or any other particular
relating to the content of goods or services could be misperceived as being
significantly superior to what it actually is, or significantly superior to those
of other Entrepreneurs who supply the same kind of or similar goods or
services as those supplied by the Entrepreneur; or

= PR UG Ok E OO BB RAFIZOWT, EBEO D O UT Y FEEE &
A L < ITBEBIORESAE L IIEB MG L T DAMoOFEEZITHRLI B O LY HE
SIOMHFEFICELL AN THL LRBINLIERET H T &,

(ii) A Representation by which the price or any other trade terms of goods or
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services could be misunderstood to be significantly more advantageous for
general consumers than they actually are, or than those of other
Entrepreneurs who supply the same kind of or similar goods or services as
those supplied by the Entrepreneur.

2 HEBLZRE CER A+ —FEREEL ) Bt—5FotE-HIHET 2 HEE
TG ISR R OVE BTG ) B, FEBRE DB RFENSZE O —RIEEF TR L THlI
HAFICHT 21TAZBUATOWXIIIT O BENALNH DL EOHEREG & 1T, HIKH
EFH R FRIHOBUEIZ X D56 K% 3 MR 2 B UNATHE T 2 72 DI L ERREICE
WT, YREEEIHEERIRICR L, SERERIET 22N TE D,

(2) When consumer affairs support groups or consumer affairs supporters
prescribed under Article 11-7, paragraph (1) of the Consumer Safety Act (Act
No. 50 of 2009) obtain information that an Entrepreneur actually commits or is
likely to commit any of the acts listed in the items in the preceding paragraph
against a number of unspecified general consumers, they may provide this
information to a Qualified Consumer Organization to the extent necessary for
the Qualified Consumer Organization to exercise its right to make a demand
under the provisions of the same paragraph.

3 AIEOBEIZ LV IFRORMEL Z T T MEEEEE R, 9%EHREE —HOHE
2Kk D RZ T DR OEERATHEORICHET 2 BRLSA O BRI D 7ZOIZFIH L., X
ITEREE L TR B 20,

(3) A Qualified Consumer Organization that has received the information
pursuant to the provisions of the preceding paragraph may not use or provide
the information for purposes other than the purpose of providing it for an
appropriate exercise of its right to make a demand under the provisions of
paragraph (1).

FIE  HESUIHN
Chapter IV Agreements or Rules

(B 2 ST HLAY)
(Agreements or Rules)

Fo b FEEIFEEEHERI. AEFSTTED L L 2AIZLY ., JamBEIR
RICEAT 2 FEHIZOWT, NEBRERKEMORERSIZBRORBEZZIT T, R4
BEDOFHI 2L, —RIEEFIC LD H BN OGN 2RI N FEZ R ORNIE
IR WA T DD OREIIFNLRR L, UIRET L2 ENTED, Thi
ERLE>ETDHLxh, LT D,

Article 31 (1) An Entrepreneur or a Trade Association may, upon obtaining
authorization from the Prime Minister and the Fair Trade Commission
pursuant to the provisions of Cabinet Office Order, with respect to the matters
relevant to Premiums or Representations, conclude or establish an agreement
or rules, aiming at the prevention of unjust inducement of customers and
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securing general consumers' voluntary and rational choice-making and fair

competition between Entrepreneurs. The same applies in the event alterations

thereof are attempted to be made.

2 NERHRHEKRE R ORXRERGIZESIL, ATEOBHE XITIHA B ROEZONT IS
WAETHEROLGAETRITNE, REORELZ LTI LR,

(2) Unless the Prime Minister and the Fair Trade Commission find that an
agreement or a rule under the preceding paragraph meets the criteria set out
in all of the following items, the Prime Minister and the Fair Trade
Commission must not grant authorization under the same paragraph:

— ARURBEEOFI Il —RIEEEICEL DB BN OSBRI L O
B ONERFEFEHERT H-OIC#ME R b D THD Z L,

(i) That it is appropriate to prevent unjust inducement of customers and to
secure general consumers' voluntary and rational choice-making and fair
competition between Entrepreneurs;

T —RIHEFE R ORBREFEER OFEE NYICETIBEADR RN &,

(i1) That it is not likely to impede unreasonably on the interests of general
consumers or the related Entrepreneur;

= RYITEFI TN &,

(iii) That it is not unjustly discriminatory; and

U M Es L ITBEMICEML, IS Es LR OHET 2 L%
AREIZHIR L 2N &

(iv) that it does not unreasonably restrict the participation in or withdrawal
from the agreement or rule.

3 WRRHKELOAERGIZERIE, B HORE &2 =T T2 8 XK 23 B EA
FOWTNNIHEAET DD TR RO ERDDH L XX, YR ELTIV I 22T
L7 B0,

(3) If the Prime Minister and the Fair Trade Commission find that the agreement
or rule as authorized under paragraph (1) no longer meets any of the items of
the preceding paragraph, they must revoke the authorization.

4 WRBRHERKENOAERGIZERIT, FHHUIAEOHEIC L2002 Lzt &
X, WIS CTED D L ZAICKY, ERLARTIERL RN,

(4) If the Prime Minister and the Fair Trade Commission have made a
disposition under the provisions of paragraph (1) or the preceding paragraph,
they must make public notice thereof pursuant to the Cabinet Office Order
provisions.

5 FARYR A OEE IR N OVAIERR G| OMELRICE T DA (WA -+ ARSI+ 5)
FLARE -HEOHE I (FNEH/NGO ZF “HEOE & HE _HIZBWTHERT
LDyt Ete, ) BAKOE-HEOE =H, BB H, BERONE
—HHIE N EHUEROBEIL, F—HORE Z 2T 72 ESIHK KR 6 Ik
SNTT L HEEE UIFEFEFEDIT AT, @A LR,

(5) The provisions of Article 7, paragraphs (1) and (2) of the Act on Prohibition of
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Private Monopolization and Maintenance of Fair Trade (Act No. 54 of 1947)
(including the cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-2,
paragraph (2) and Article 20, paragraph (2) of the same Act), Article 8-2,
paragraphs (1) and (3), Article 20, paragraph (1), Article 70-4, paragraph (1)
and Article 74 of the Act do not apply to the agreement or rule that has been
authorized under paragraph (1), or to the acts of Entrepreneurs or a Trade
Association as have been done in accordance therewith.

(fhise)
(Consultations)
Fot Tk NERBEREZ, AIRFE —HEAOFHEUWHICHET 2NBENFTEED L) &
THEXIE, oML D, NERBIZEESITHE LRITUXR 5720,
Article 32 The Prime Minister must, when intending to specify Cabinet Office
Order as prescribed in paragraphs (1) and (4) of the preceding Article, consult
with the Fair Trade Commission in advance.

FRE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(HERR D ZAT-%)
(Delegation of Authority)

Bt =5 NEBRBEKEIX., ZOERICEHHER BATEDDLLOERL, ) &H
BEITREICEET D,

Article 33 (1) The Prime Minister is to delegate the authority under this Act
(excluding the authority specified by Cabinet Order) to the Secretary General
of the Consumer Affairs Agency.

2 HEAEBETEEX. BB TEDDLIEIAIZLD, FIEOBEIZEL D FEI TR
—HAERAERGIZERICELT LT LN TE D,

(2) The Secretary General of the Consumer Affairs Agency may delegate part of
the authority as delegated under the provisions of the preceding paragraph to
the Fair Trade Commission.

3 HAAITEEIL, BROL OEAMICAYRRMEAOCERITHLT Z0E R H D Z
EEDMOE G TEDLHFEFENO LT, FEZIIKHL, BLEEFE-—HOBEIZLD
. BRI A UL Z HANSRE —HOREIC X 281 2 RAVICAT 9 L TH
TENRHDLHLERODHEXIL, BATEDDEZAICEY, FE—HOBRTICLIY RIS
ToERR (B HILRE —HOHEIC L DHERIZRD, ) U FEEORELTES
HZREXIZEAMTREEICRTT LI ENTE D,

(3) Due to circumstances where the Secretary General of the Consumer Affairs
Agency needs to handle unjustifiable Premiums and misleading
Representations in an urgent and focused manner, as well as other
circumstances prescribed by Cabinet Order, if the Secretary General finds it
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necessary in order to effectively issue an order to an Entrepreneur under the
provisions of Article 7, paragraph (1), a Payment Order for a Surcharge, or a
recommendation under Article 28, paragraph (1), the Secretary General may
delegate, pursuant to the provisions of Cabinet Order, the authority delegated
thereto pursuant to the provisions of paragraph (1) (limited to the authority
under Article 29, paragraph (1)) to the minister who has jurisdiction over the
business of the Entrepreneur or to the Commissioner of the Financial Services
Agency.

4 RERSIZEBS, FEAFOFELTE T2 REXIISMTREE X, AT ZHOBEIZ
FOFEESNTHMERZATE L XL, BB TED D EZAIZEY . ZOFRERIZHOV
THBEETREICHET 26D LT 5,

(4) If the Fair Trade Commission, the minister who has jurisdiction over the
business of an Entrepreneur, or the Commaissioner of the Financial Services
Agency exercised the authority delegated thereto under the provisions of the
preceding two paragraphs, they are to report the result thereof to the Secretary
General of the Consumer Affairs Agency, pursuant to Cabinet Order provisions.

5 HEFOFELTETOIREIZ, A TEDDLEZAIZED, FEHOBEIZLDY
FAL ST AER L ORI O HLEIZ X AHEFRIZ DWW T, 2O XL —H % i 3553
RORIZEET DI ENTE D,

(5) The minister who has over the business of an Entrepreneur may, pursuant to
Cabinet Order provisions, delegate all or part of the authority delegated
pursuant to the provisions of paragraph (3) and prescribed in the preceding
paragraph to the head of a local branch office.

6 ARTEEIL BHATEDDLEIAICLY, FEZHOHEICL D LI NTHER KL
DEFHMNEOBEIZ L DR RIEIZEBWNT TSTREEHER] ERHT 5, ) 1220
T, TO—H 2 RG | FHEREZERIIEET LI LN TE 2,

(6) The Commissioner of the Financial Services Agency may, pursuant to Cabinet
Order provisions, delegate part of the authority delegated thereto under the
provisions of paragraph (3) and prescribed in paragraph (4) (collectively
referred to as the "Commissioner's Authority" in the following paragraph) to
the Securities and Exchange Surveillance Commission.

7 BRUTEEIX. BETEDDLILEIAICLY, SRTEEMHE RIEOBEICLIVGE
FWMGIFEEREZERCREISNTZbOERLS, ) O—#z2MERE XTSRRI
TNETHZENTE S,

(7) The Commissioner of the Financial Services Agency may, pursuant to Cabinet
Order provisions, delegate part of the Commissioner's Authority (excluding the
authority delegated to the Securities and Exchange Surveillance Commission
pursuant to the preceding paragraph) to the Director General of the Local
Finance Bureau or the Director General of the Local Finance Branch Bureau.

8 FEHRESIEEMHEERIL, BIATEDD L IAICED, FHREOBEICLY TS
WICHERR D — A2 MBS R R I X RRICEET L2 2 LN TE D,
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(8) The Securities and Exchange Surveillance Commission may, pursuant to
Cabinet Order provisions, delegate part of the authority delegated thereto
pursuant to the provisions of paragraph (6) to the Director General of the Local
Finance Bureau or the Director General of the Local Finance Branch Bureau.

9  HIEHOKEIC LY W RE I E SRR ICEE SN ERICR 2 F55 12 LT,
AR IS | EREHE B SN MG RRE IME R R 2 G+ 2,

(9) With regard to the administrative processes pertaining to the authority
delegated to the Director General of the Local Finance Bureau or the Director
General of the Local Finance Branch Bureau, the Securities and Exchange
Surveillance Commission is to direct and supervise the Director General of the
Local Finance Bureau or the Director General of the Local Finance Branch
Bureau.

10 FHAHOEGAEIZBWT, fERIGIFEHREZ BT O B Itk o it ofm s

(FENHOHEIC L MBRENIMESREPTOLEa2ET, ) ITOWTOHRA
R, FERBBIEEAEZASICH L TORITI ZENTEX D,

(10) In the case referred to in paragraph (6), a request for a review of an order
issued by the Securities and Exchange Surveillance Commission to report or
submit materials (including cases where the order is issued by the Director
General of the Local Finance Bureau or Director General of the Local Finance
Branch Bureau pursuant to the provisions of paragraph (8)) may only be made
to the Securities and Exchange Surveillance Commission.

11 HF—HOBEICIVEREZTREICEESNLHERICET 2HEFO T, Bw
TEDDHEZAICED, FEMNEMENMTI L LT HZENTE S,

(11) Part of the administrative processes that fall under the authority delegated
to the Secretary General of the Consumer Affairs Agency pursuant to the
provisions of paragraph (1) may be undertaken by a prefectural governor
pursuant to Cabinet Order provisions.

(NPT~ DZALE)
(Delegation to Cabinet Office Order)

PSR ZOBERICEDDLLODIEN, ZOEREZFERT D OMLBERFEIT, N
WS CED D,

Article 34 (1) Beyond what is provided for in this Act, any matters necessary for
the enforcement of this Act are to be specified by Cabinet Office Order.

2 Fot+5oBEiX. NWEBREKRENFRICHEET 2NBEES GB=1+—5%F—H
DIHEXITHANC OV TED D b DIZRD, ) 2ZED LI ETLHEEITHONTHENT
Do

(2) The provisions of Article 32 applies mutatis mutandis to cases where the
Prime Minister intends to set forth Cabinet Office Order prescribed in the
preceding paragraph (limited to Order to be set forth pertaining to agreements
or rules under Article 31, paragraph (1)).
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(BAtRE HH A oo HE)
(Coordination among Relevant Parties)

Bt Td NERERE., BRITEREOR (HEZITEEEREN GG ORE TH LY
BICHO T, YATEREE) | BT AR O R, MINATBUENERAE
2 —DRTOMORERE L, NYRRMBEAOCERTRICELDBEOFHG ZPj1E LT
HEEZ ORI ZIRET D7D, LEREWRZHZITO 2 L X OMMBEOEREREED
MRIZE DD D ET 5,

Article 35 The Prime Minister, the heads of relevant administrative organs Gf
this administrative organ is a council organization, the council), the heads of
relevant local public organizations, the head of the National Consumer Affairs
Center of Japan, and other relevant parties are to exchange necessary
information and otherwise endeavor to ensure close coordination among the
relevant parties in order to prevent the inducement of customers by means of
unjustifiable Premiums and misleading Representations to protect the

interests of general consumers.

ANE SR
Chapter VI Penal Provisions

FotARS BERE-HOBEICL2MTIOER LEH L, ZEULTOBEITI=E
FHELT D& %,

Article 36 (1) Any person who has violated an order issued under the provisions
of Article 7, paragraph (1) is subject to punishment by imprisonment for not
more than two years or by a fine of not more than three million yen.

2 HIEOREZLLEFICE, BRICKY BERAVEeZHBT L2208 TE D,

(2) In light of the circumstances, imprisonment and a fine may be cumulatively
1mposed on a person who has committed a crime set forth in the preceding
paragraph, in light of the circumstances.

Ttttk FoFHAEFE-HOBREICIWmES LIIWtFoRELET, BHLIT
e DR L <AZEAOMEOREE L, SUIREOBEIZ L2 MELHEL . 1T,
HLLIFREE L, HLIIFRHEOMEIZ L2EMICH L TEREZE T, & LILER
DEFRZ LIZH T, —FEUTOBE I =Za MU T O &I 5,

Article 37 Any person who has failed to report or submit materials or provided a
false report or submitted false materials, or refused, obstructed or evaded
inspection, or failed to answer or gave false answers to the questions as
provided in Article 29, paragraph (1), is subject to punishment by
imprisonment for not more than one year or by a fine of not more than three

million yen:
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BEFNE BEAOREEFE XTEAE LAZAORIEAN, EHANZOMOUEEE R, £
DOIENAINDOZER XITMEIZE L T, ROBFITBT ORHEDEITAZ LIz L &
IE, ATRELZET21E0, ZOEAIIANCH L TH, YA FICED D EleH 2 F
T 5,

Article 38 (1) When a representative of a corporation, or an agent, an employee,
or any other worker in the service of a corporation or of an individual has, with
regard to the business or property of the corporation or individual, committed a
violation stipulated in the following items, not only the offender but also the
corporation or the individual is subject to punishment by the fine as prescribed
in the respective items:

— H=PAREE - =EMHLU TSN

(i) Article 36, paragraph (1): a fine of not more than three hundred million yen;
or

o OHiSR RIZROEEN

(i1) Preceding Article: a fine prescribed in the same Article.

2 EANTROVWHIKORER, A, REA, EHANZOMOUEEE R ZOFHIKDE
BSUIMEICE L T, ROB BT D2 HEDETHZ LIz & Eid, ITAE 21T
D1F7, ZOHKICK LTH, HEAFICED LHEI®NEZFT 2,

(2) Where a representative, a manager, an agent, an employee, or any other
worker in a service of an organization without judicial personality has, with
regard to the business or property of the organization, committed a violation
stipulated in the following items, not only the offender, but also the
organization is subject to punishment by a fine as prescribed in the respective
items:

— H=PAREE - ZEMHL N0

(i) Article 36, paragraph (1): a fine of not more than three hundred million yen;
or

— HiSR [RIZROEET

(i1) Preceding Article: a fine as prescribed in the same Article.

3 HIEOLGEIZB WL, REREUIEBAN, ZOFBITHIZOETZOMEELRE
T 21, EANEWE NIEEE & T 256 OFRITHICET DI FEFRE (B
“HEEEREEE =) OBERENT 5,

(3) In cases referred to in the preceding paragraph, the representative or
manager represents the organization in respect of procedural actions and the
provisions of the Code of Criminal Procedure (Act No. 131 of 1948) which are
applicable to procedural actions where a corporation is the accused or the
suspect applies mutatis mutandis.

BT LE BETARE HOERNLOTEHEBICB W TIL, ZOEMDOHEZMY |

Z OB IEIC MBI E 2, XX EOENITAZ MY . T ORIEICHLELHE %
L7 O MIEN (HEANTEEFRRICHY T 2052k, ) OREFIZ
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LT, FEOESHEZFT 5,

Article 39 If a violation as referred to in Article 36 occurs, paragraph (1), the
fine as prescribed in the same paragraph is also to be imposed on the
representative of the corporation concerned (excluding those which fall under a
Trade Association) who has failed to take necessary measures to prevent the
violation despite the knowledge of a plan to commit the violation, or who has
failed to take necessary measures to rectify the violation despite the knowledge
of the violation.

FU+E BT AEHE-HOBERKNOOTGAICBWTIX, ZOERDFEZHD |
ZORGIEICHEREE ZEY T, T2 0ERITAZAY . ZOREICLERFEX
LD O Y EEAAROBEZOMOBEER L ITEBEATZOMREES
(FHEHE OO DI T DT R/ 2T O HE, WA, RELAZOMOE DR FEE
FTHLILGEITIE, YEFEEELED, ) IR LTH, ERENFREO SN2 F
Do

Article 40 (1) In the case of violation of Article 36, paragraph (1), the fine as
prescribed in the same paragraph is also to be imposed on a director or any
other officer or a manager of the Trade Association concerned or its constituent
Entrepreneurs (in cases where the officer, employee, agent, or any other person
who has done the act for the benefit of an Entrepreneur was a constituent
Entrepreneur, the Entrepreneur is included) who has failed to take necessary
measures to prevent the violation despite the knowledge of a plan to commit
the violation or who has failed to take necessary measures to rectify the
violation despite knowledge of the violation.

2 AIEOHEIL., FHEICHET 2 FEEFEKOHFEZ MO ER L ITEH AL
Z DR EFEBREDIENEOMOHKRTH 525 GICB VT, S%HEOHEZOMO
HEITEHANC, ZnEEHT 5,

(2) Where a director or any other officer or a manager of the Trade Association
concerned or its constituent Entrepreneurs as provided for in the preceding
paragraph is a corporation or any other organization, the provisions of the
same paragraph apply to a director or any other officer or a manager of the
organization.

FU+—2% FHoFRE_HOHEITER LT, HHREFEEIZED 2 BRSO B O
TeOCFIH L. st Uzl E T, =0 HUFo@EHI A %,

Article 41 A Qualified Consumer Organization that uses or provides information,
in violation of the provisions of Article 30, paragraph (3) for purposes other
than the purposes prescribed in the same paragraph is subject to punishment
by a non-criminal fine of not more than three hundred thousand yen.

ORI (8
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Supplementary Provisions [Extract]

1 ZOEREZ, AHOEPLERLTCEAZFBLEAINGHITT S, 727210, KRIEA
DOHEX., A0 BN SHETT 5,

(1) This Act comes into effect as of the day on which three months have elapsed
since the date of promulgation; provided, however, that the provisions of the
following paragraph comes into effect as of the date of promulgation.

2 HAE LIIHNASE =S OBEIC X D48 E XITHE =L0BEIC K DHIRE L <
TR IR D AES X, ZOERDOITORANZBWTS, 779 2 &N TE D,

(2) A hearing with respect to the designation under the provisions of Article 2 or
Article 4, item (iii) or the limitation or prohibition under the provisions of
Article 3 may be held before the date on which this Act comes into effect.

M Rl (BEFU+EEREA =+ A EEFN1-YE)
Supplementary Provisions [Act No. 44 of May 30, 1972]

Z OERE, BN+ HE+H BT 5,
This Act comes into effect as of October 1, 1972.

Rl (EREFE+—A+ZHERENTLE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
F—k  ZOERIE. ITBCRRE CERCEAAEIERESE NI\ F) OlifTo B b T %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect.

(FER %D SN AR 2 B 2 R A &)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Pertaining to
Consultations)

Bk ZOIEEORIATRNIIETICE S S FES T OMO GRS OBEBI 5T LITB Tt
IR+ Z5RICHUE T 2 BRI UL B OB O 5D Ffie & Ot o RLBUR O 72 D F
BEH ST 2 TR e D N & 2 L OFMZOMORD P S NIZGEICB N TL, 44
A& E OO R DITAR D ARGy O FHEIZ B L Tk, 2 OEHEIC X 2 dIER OBk
EROHEICL D LT, RBUERTOFICE 5,

Article 2 Where, before this Act comes into effect, a consultation or other request
was filed with a council or other organization adopting a council system to the
effect that procedures for hearings or the granting of an opportunity for
explanation prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure Act, or
other procedures equivalent to the procedures for giving a statement of
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opinions should be taken, the provisions that continue to govern remain
applicable with regard to the procedures for adverse dispositions pertaining to
the consultation or request, notwithstanding the provisions of the relevant
laws revised by this Act.

(ETHNZ B3 o #em )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Ft =% ZOEEORATHNC LEATRICx T 2810 Az OV T, ZeB1Eriofl
25,
Article 13 For the purpose of applying penal provisions to acts committed before
this Act comes into effect, the provisions that continue to govern remain

applicable.

(FERIC R4 2 E OFEPRICLE 5 BB &)
(Transitional Measures upon Arrangement of Provisions on Hearings)

FHIUSE  Z OEEORATANEROREIZ X AT - IEHE . B L < I3
(FFRSHITAR D b D EERLS, ) TN H DD O FHE,  OERIZ K HHIE
BOBREFROHMYREICL VTN LD LR T,

Article 14 Hearings or hearing meetings held pursuant to the provisions of laws
before this Act comes into effect (excluding those pertaining to adverse
dispositions) or procedures thereof are deemed to have been held or conducted
pursuant to the corresponding provisions of the relevant laws revised by this
Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

BHHE MAE ZENORIEETIZED D bODITN, T OEROKATICE L CHE
IREBIFEIL, BmTED D,

Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

MR (ERt+—FtEA+ARBERENTEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
ok ZOWERIE ERTZENA BB HTT 5, 22 L, ROKFITEIT D8
ENL, YA FITED D BN LIITT %,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions listed in each of the following items comes into effect as of the
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date specified in the respective items:

— B RHHT BIRIESE A HHSROWITS, AN R RO A IR D
WEME (FNESE —HHEHRONE BRIy (WEEOREZGSD 2 L1k

DEBTICIRD . ) IR D, ) . HEIA-Z B AR FEER RIS JUE M O I O BOE
FUE (FHEMTANE IR D 2ICR S, ) - B _EmUHUEoRE (BELRED
RIEFBTHMUEO =ZOWEREIHRLH o 2R<, ) WIZHEMNE L+ ZROBE
(R DA PFORBNT BT DIERE ANSR. FHNEROHEHEROUWEREITHKD

Hoyabr<, ) WITHMAIE B, B, B % FLPLEREZLE B
FARBENMEROFE I, FL+ =%, FLtts, FELHLEENENLHENE
EFT, FEAEASTSER, FEANT =5, FAANTURIERCE 5 _FO8E A0
H

(1) The provisions in Article 1 for revision to add five Articles, a Section
heading, two Subsections and Subsection headings following Article 250 of
the Local Autonomy Act (limited to the part pertaining to Article 250-9,
paragraph (1) of the Act (Ilimited to the part pertaining to obtaining the
consent of both Houses of the Diet)), the provisions in Article 40 for revising
Paragraph (9) and Paragraph (10) of the Supplementary Provisions of the
Natural Parks Act (limited to the part pertaining to paragraph (10) of the
Supplementary Provisions), the provisions of Article 244 (excluding the part
pertaining to the provisions for revising Article 14-3 of the Agricultural
Improvement Promotion Act), and the provisions of Article 472 (excluding
the part pertaining to the provisions for revising Article 6, Article 8 and
Article 17 of the Municipal Merger Act), as well as the provisions of Article 7
Article 10, Article 12, the proviso to Article 59, Article 60 paragraph (4) and
paragraph (5), Article 73, Article 77, Article 157 paragraph (4) through
paragraph (6), Article 160, Article 163, Article 164 and Article 202 of the
Supplementary Provisions: The date of promulgation.

(EH%E D F®)
(Affairs of the National Government)

BEHLTILE ZOBERCILIEEROZNENOERIIHET 2 H0DIEN, 20k
BORATANZ BT, G ALFUROBEBE S IER UL S ESS BRI L D EH L
AFEITT 2 EH, oG ALFERZ OMALFEROFE (AIFE RS +—FiCBW
T TEFEOFEE] Lo, ) X, ZOEEOHITHRIL, T ARFRPERXITZH
[CHESSEFIC L0 MG ALHKOEFE L L LTI b0 ET 2,

Article 159 Beyond what is provided for in the respective laws prior to revision
by this Act, the processes of the national government, other local governments
and other public entities that were managed or executed by local government
organs in accordance with laws or Cabinet Orders based thereon before this
Act comes into effect (referred to in Article 161 of the Supplementary
Provisions as "processes of the national government") are to, after this Act
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comes into effect, be handled by local governments as the processes of the local
governments in accordance with laws or Cabinet Orders based thereon.

(WL5y. HFESEICRET 2 s E)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Applications)

FBEATER ZoEE (MR R85BT 2 HEIC S W TR, YA HE, BLFZ

DEKLOFAIEE AT =RIZBWTHE L, ) OREATANCSIERTOENENDOEHEOHR
B LD SNTFFAE DM EDOMOITE (LT ZORICEBNT S EDITE] &
W, ) XX Z OEHOKEITOBRBLUCSERT O ZNZENOIEROBEIZ LD ST
LAFAEOBFEEOMDITE (LLTFZOFRICBWT THFESEDITE] Lvwo, ) T,
ZDEHEORATO BIZBW T IS DITAIIRDITEEE 2T H) NS ENELRL L
ERDHL O, HAIE £ 0RiIGE TORE IR IEZOZNZENOEE (Zhic
B maxgie, ) ORBEEICETIHEICED D LOERE, ZOEREDEST
DHURBIZBITDWIEZDOZNZENDOEEOBHAIZOW T, WEZOZNENDE
AROMHYBEICL D SN EOITAEIIREEDITA L BT,

Article 160 (1) When applying the respective revised laws after the date on

2

which this Act comes into effect, excluding those specified in the provisions of
Article 2 through the preceding Article of the Supplementary Provisions or in
the provisions concerning transitional measures in the respective revised laws
(including orders based thereon), dispositions of permission, and other actions
taken pursuant to the provisions of the respective laws prior to the revision
before this Act comes into effect (or, in the case of the provisions listed in the
items of Article 1 of the Supplementary Provisions, the provisions; the same
applies hereinafter in this Article and in Article 163 of the Supplementary
Provisions) (hereinafter in this Article referred to as "Dispositions and Other
Actions") or applications for permission, etc., and other actions already taken
pursuant to the provisions of the respective laws prior to the revision at the
time when this Act comes into effect (hereinafter in this Article referred to as
"Applications and Other Actions") for which the person who is to conduct
administrative processes pertaining to these actions changes to a different
person on the date on which this Act comes into effect, is deemed to be
Dispositions and Other Actions, or Applications and Other Actions, taken
pursuant to the corresponding provisions of the respective revised laws.

Z OEEORATHNIZSIERT O Z AVE N OIEFROBLIEI L0 ESUTHLT A 3L R DR
B LE. |, BEZOMOFhize LR nER6RWHEET, ZoEROT
ITOHABNZZE DTN S TNRNEDIZONTIE, ZOEREL R UTE S Ba
WZHIBEDED RS L ODIEN, Thz, WEROETNENOEREOHEHEIZ LD
B ST 5 AL FROFE Y OBEEAITxF L T, . _IHZ oo Fid Lain
ERLRNVEHIZOWTZDOTFHRAIN TN N D LA LT, ZOEMEICk Kk
EZOZENENOEROBELEHT 5,

(2) If matters for which reports, notifications, submissions and other procedures
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were required to be made to national or local government organs under the
provisions of the respective laws prior to the revision before this Act comes into
effect, but for which those procedures were not carried out before the date on
which this Act comes into effect, are matters for which reports, notifications,
submissions and other procedures are required to be made to the corresponding
organs of national or local governments under the corresponding provisions of
the respective revised laws, except for matters to which other provisions of this
Act and Cabinet Orders based thereon apply, it is deemed that the procedures
for those matters have not been carried out, and the provisions of the
respective laws revised by this Act apply thereto.

(AR SZ TIZ B3 2 #RE i ED)
(Transitional Measures Concerning Appeals)

FEANT—K MATHANCESNEEFEOFEF RIS ThHh-> T, Uikllhn it LTATH
JT (LT ZORICBWNT TG LD, ) IChEAT BENCATEORIRE EEICRE T
L ERATBUT (L FZOFRIZENWT [ ERITBUT) £V o, ) BT bDITHONT
DFENEIZ XD AIREBSZTIZOWTIE, MifTHEZRICE W TS, S TFICs ki E
FRHATET R D D EHR LT, ITHAREEEDOHEZEMAT 2, ZOH/ICE
W, YT O BRATEUT & 72 S DATEIT IR, M7 B A 5% 17 D Efk
ITEBUT CH o TATEIT & T 5,

Article 161 (1) Appeals under the Administrative Appeals Act concerning
dispositions pertaining to processes of the national government, etc., that were
implemented before the date of coming into force by an administrative agency
(hereafter in this Article referred to as "Administrative Agency Ordering the
Disposition") which had a higher administrative agency as prescribed in the
Act (hereafter in this Article referred to as "Higher Administrative Agency")
before the date of coming into force, are subject to the provisions of the
Administrative Appeals Act by deeming the Administrative Agency Ordering
the Disposition as having a Higher Administrative Agency even after the date
of coming into force. In this case, the administrative agency deemed to be the
Higher Administrative Agency of the Administrative Agency Ordering the
Disposition is to be the administrative agency that was the Higher
Administrative Agency of the Administrative Agency Ordering the Disposition
before the date of coming into force.

2 HHEOLBEICBWT, BRITEUT & A7 SN DITBIT G AR ORI CTh 5
X, HREENTEAREEEOREIC I VS5 Z & L IS FHIL, A
FERER _RENLVHE - FICHET OB S EEXEES L T 5,

(2) In cases falling under the preceding paragraph, when the administrative
agency that is deemed to be the Higher Administrative Agency is a local
government organ, the processes to be handled by the organ under the
provisions of the Administrative Appeals Act are Item 1 statutory entrusted
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functions as prescribed in Article 2 paragraph (9), item (i) of the new Local

Autonomy Act.

(FECEHZE T 2 R &)
(Transitional Measures Concerning Fees)

BEAT S BITHANZBW T Z OERIC L 2WIERTOZNENOER (22D
<R EEt, ) OBREICIVMGTRETHoTFEEHZOWTIL, ZOERELD
IS BFITHIBEDED D o D b DDIED, 72BIERTOFNZ X 5

Article 162 Concerning fees required to be paid under the provisions of the
respective laws prior to the revision by this Act (including orders based
thereon) before the date of coming into effect, except as otherwise provided in
this Act and Cabinet Orders based thereon, the provisions that continue to

govern remain applicable.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

HBEANT =R ZOEROREATANC LI2AT28158 3 280w W T, 2B 0EHT
DENZ L%

Article 163 When applying penal provisions to acts committed before this Act

HILUH

comes into effect, the provisions that continue to govern remain applicable.

(& DAL OFEMHE E D B ~DERAT)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Orders)

FEEATNE ZOMANCHET 2 bODIED, Z OEFROEITICHEO LT 2 R &
ETRNCBET s REHEEZET, ) 13, BHTED D,

Article 164 (1) Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures necessary upon the coming into effect of this Act
(including transitional measures concerning penal provisions) is prescribed by
Cabinet Order.

2 MHAIE+HNEK. FE+—FAOEETNHEEOBEOREMIZE L CHLE /2 HIE T
HETED D,

(2) Necessary matters concerning application of the provisions of Article 18,
Article 51 and Article 184 of the Supplementary Provisions is prescribed by
Cabinet Order.

(F &)

(Review)

TEEASR I BIREE REIIVEE S ICHET D - BIEEZFEEFIZ O
TIE, TEDRVFTICHITDZEDRNESICT D EEBIT, i BIRIENERS
—%H@f%%@&ﬂ%ﬂ&ﬁﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ<ﬁ%ﬁfﬁi%®wavri M1 b A HE
ET LB AP OMFZMA, #E, @URAELEZTIbDOET 5,
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Article 250 Effort is to be made to avoid, as far as possible, creating additional
functions as Item 1 statutory entrusted functions prescribed in Article 2,
paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act, and those listed in
Appended Table 1 of the new Local Autonomy Act and those indicated in
Cabinet Orders based on the Act are to be subjected to review and
appropriately revised at suitable times, from the viewpoint of promoting
decentralization.

FoBEL T8 BUNIR. M REMENEE LR OEEL B EMNL OB LICPITTE
&9, EHEHF ALK E OBEI IR Uz 5 B IR O 58 TR O Iz o0
T, BFEFZOMBHELZME L SOBFI L, TOMRICESWTHLEREZHTD
bLOLET D,

Article 251 To enable local governments to execute their processes and projects
autonomously and independently, the government, while taking account of
trends in financial circumstances, is to review means of enhancing and
securing local tax revenues in accordance with the distribution of roles between
the national and local governments, and take necessary measures based on the
results thereof.

FoEI S BUMIE. BERORBREIEE . e O SRV, R rBR o AL
BOMEE], ZHUEET LB DOIEY FEIZOWT, HRBREFEOFEEOMR, &
BB DN RACFE DRI ST, BTl RERH DL EROD L &L, TOMRIT
EONWTHEOHELHRT 2D LT 5,

Article 252 To enable local governments to execute their processes and projects
autonomously and independently, the government, while taking account of
trends in financial circumstances, is to review means of enhancing and
securing local tax revenues in accordance with the distribution of roles between
the national and local governments, and take necessary measures based on the
results thereof.

Rl (PR ZHEEAHUEERELHASE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 76 of May 19, 2000] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
% ZOWEAE, PR EFE-ARNHEPBER L TASAZBA R WEFANICIBV T
TTCEDDHPOIEITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from January 6, 2001.

W Al (PR+EEEAZFH=REREN+RE]
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Supplementary Provisions [Act No. 45 of May 23, 2003]

(ME4739 1)
(Effective Date)

F—% ZOEARE, MO LEFELT-HEZREBLIEANOETT S, 2L,
FUSROBIESE, FHHEE —HOLUERE K O ANSRE —H O SIES EIW I H U
FOZOWEME (NS Z2 FENERE —H] (WD LEIICRS, ) WTITK
FOBET, AMOBNGEE L TRNAZKREB LB NSETT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day on which one month has
elapsed since the date of promulgation; provided, however, that the provisions
for revising Article 5, paragraph (1), the provisions for revising Article 6,
paragraph (1), and the provisions for revising Article 9-2 (limited to the part
for revising "Article 4" to "Article 4, paragraph (1)"), as well as the provisions
of the following Article comes into effect as of the day on which six months
have elapsed since the date of promulgation.

(eI HE )
(Transitional Measures)

ok ZOERICEDIWERO RN Y BB L ORYE R EE (BUT THE v
Do ) HINEOREIL, MIRLELFICHET 2HEDORATRIC LZRKRIZHOWTE
MU, R LECHET 2 BUEDORATANS LIZRRICOW T, ZRBIERTOHIIC
X5,

Article 2 The provisions of Article 4 of the Act against Unjustifiable Premiums
and Misleading Representations revised by this Act (hereinafter referred to as
the "New Act") applies to the Representation made after the provisions set
forth in the proviso to the preceding Article come into effect, and with regard to
the Representation made before the provisions set forth in the proviso to the
Article come into effect, the provisions that continue to govern remain
applicable.

B4 HEREALRE _HEAOENRE -HOBEIX, ZOEBEROMATHRICAERSIZE
BENLHRGTICOWTEM L, 2 OEEORATANCAIERSI ZB S LI HkBR
FICONTIE, RBIERTOBNZ L D,

Article 3 The provisions of Article 6, paragraph (2) and Article 8, paragraph (1)
of the New Act applies to a cease and desist order issued by the Fair Trade
Commission after this Act comes into effect, and with regard to a cease and
desist order issued by the Fair Trade Commission before this Act comes into
effect, the provisions that continue to govern remain applicable.

FUS FHEEILSEO —OBREIX. ZOEBEEOHATHNIEEIZ /2 > TWAITAIZ O
TiE, ®wH LW,
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Article 4 The provisions of Article 9-2 of the New Act do not apply to an act that
has ceased to exist before this Act comes into effect.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)

BHE MAIE RN ORIGFE TICED D HDODIFN, T OEREOHATIZE L CTHLER
PR E (L. Bim TED D,

Article 5 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

B Bl (CPRk+tE#ENA —+EREEE=+RE) )
Supplementary Provisions [Act No. 35 of April 27, 2005] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
F— ZOERAE, AMOHNLERE LT FEBE IR WEANICE W TES TED
2 BB HAT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation.

(AR Y F b B R OV Y R B 1 iE O — SRR © fRaE )
(Transitional Measures upon Partial Revision to the Act against Unjustifiable
Premiums and Misleading Representations)

B4 HaAT BRMNCATSROBE IS K 2 WIERTO A Y 5 i R O RoR B B N
RE—HICHET D1ERAT A OWTITE FHRLE CERILEEREN/\) =1
ROHLEIZ X 2 8H SATATZRDOHLEIT K 2 OERTO A 2 5 b8 M O Y RoRPIIRTES
LRE-HOBEIC L VEH I N D IREFR L HRE ZHOBEID X 2 5B sk E &
DRERDIEZEN & > Te GBI BWN TR, SRAERAT 21268 2 HEbrdn & O Ffe L O H
FHelZB L TiE, ATSGROHIEIC X 5D WIER O AR Y s fb B & OV 2 KRB 11 R OSTiE
DREZ PP ST, RBIERIOBNZ L D,

Article 22 Where, in relation to the violation prescribed in Article 6, paragraph
(1) of the Act against Unjustifiable Premiums and Misleading Representations
prior to the revision under the provisions of the preceding Article, prior to the
date of coming into effect, notice has been given pursuant to the provisions of
Article 30 of the Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993) or a
transcript of a written decision of commencement of hearing has been served
pursuant to the provisions of Article 50, paragraph (2) of the Former Act as
applied pursuant to Article 7, paragraph (1) of the Act against Unjustifiable
Premiums and Misleading Representations prior to the revision under the
provisions of the preceding Article, the provisions that continue to govern
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remain applicable with regard to the procedure for a cease and desist order and
the hearing procedure relating to the violation, notwithstanding the provisions
of the Act against Unjustifiable Premiums and Misleading Representations

revised under the provisions of the preceding Article and of the New Act.

M Al (PROHEREA_BEEE S]] )
Supplementary Provisions [Act No. 29 of May 2, 2008] [Extract]

(FuATH 5 )
(Effective Date)
1 ZOERE, ER U AL T 5,
(1) This Act comes into effect as of April 1, 2009.

Al (ERZ+H—EARNALAEREN+LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 5, 2009] [Extract]

(KT8 B )
(Effective date)
F—k T OIEPEE, {l%%%fh&()\{ﬁg%‘éﬁ%\%&ﬁ% PRk .+ —FiEEF 1\

) OREATOHNLREATT 5, 722 L, IROFKFITEIT 2HEIX, A FITED D
H 72 bRiATd %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act Establishing
the Consumer Affairs Agency and the Consumer Commission (Act No. 48 of
2009) comes into effect; provided, however, that the provisions listed in each of
the following items comes into effect as of the date specified in the respective
items.

— KRB ILGOHE ZoOEFROAmOA
(i) the provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation of this Act.

(R4 5 R OV YRR B IEVE O — OIS © Bl &)
(Transitional Measures upon Partial Revision to the Act against Unjustifiable
Premiums and Misleading Representations)

FASR BT _KOBEICXDYWEMO AN Y sl L O ERRP IEE (LU Z 0%
BWT THERMFERE] LW, ) BREE - SUIH -+ &5 A L I3HENE
DHEIZ LV BE LN AERGIZESHANT, B+ _ROREIC L DWERDORY
FBE L OR YRR IEE UFZOLRICBWNT MHamEriE] ), ) BRE

BT T8 L UEENHEOBEIC L VBT LN NENREEE
FEHONBINTE L TCOMNERETHHEDOET D,

Article 6 (1) The Rules of the Fair Trade Commission issued pursuant to the

provisions of Article 5, paragraph (1) or Article 12, paragraph (1) or paragraph
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(4) of the Act against Unjustifiable Premiums and Misleading Representations
prior to the revision under the provisions of Article 12 (hereinafter referred to
as the "Former Act" in this Act) have the effect of Cabinet Office Order under
Article 7, paragraph (3) of the Act for Establishment of the Cabinet Office,
issued pursuant to the provisions of Article 5, paragraph (1) or Article 11,
paragraph (1) or paragraph (4) of the Act against Unjustifiable Premiums and
Misleading Representations revised by the provisions of Article 12 (hereinafter
referred to as the "New Act" in this Article).

2 MiAT BENCAIERGIZEBR S LI A b FRiEH =R OBEIZ X 2 IR ST AL 1%,
FEAT AN BIRRBE R EL S L 7o B i ZRIE S =R OHLEIC X D HIRIUTEE L & A in

(2) The limitation or prohibition imposed by the Fair Trade Commission under
the provisions of Article 3 of the Former Act prior to the date of coming into
effect are deemed to be the limitation or prohibition imposed by the Prime
Minister pursuant to the provisions of Article 3 of the New Act as of the date of
coming into effect.

3 FEAmFESANSFOHEIL, MATHRNZ SN IHRMRRES =—FOHEICL D
AIRRAET L < IZEELE T A R RE SRS —HOBEITER T 2174125V T H I
HAnbosb0Ed%, 20, T HRNZIH MR RESAREE -HOBEIZ L Hm
BB SNTG BB D ik M OV 3% w124 218 AT 2 2B 2 FARYAM 5 D %%
1ER O IERS I OfERICEET 2158 (R -+ ZAEES AHUE) O#E oA
CIZHBFRBIZO VW TORRO AN TIZOWTIE, BHERTOFINZ K5,

(3) The provisions of Article 6 of the New Act are applicable to the limitation or
prohibition under the provisions of Article 3 of the Former Act or the violation
of the provisions of Article 4, paragraph (1) of the Former Act, which took place
prior to the date of coming into effect; provided, however, that with regard to
an order issued under the provisions of Article 6, paragraph (1) of the Former
Act prior to the date of coming into effect, and to the application to this order
of the provisions of the Act on Prohibition of Private Monopolization and
Maintenance of Fair Trade (Act No. 54 of 1947), as well as an appeal against
this order, the provisions that continue to govern remain applicable.

4 ZOERORATOBRBICIH RSB RERE + _&E - HOBEIC L VREZZIT TV
2 W SOAFERNZ, AT B ISH i R s ES +—RHE —HOBEIZ X 0 WRERREE KR
M OV ERS | 25 B OFRIE %52 T T i & SATHK) & 72T,

(4) Any agreement or rule authorized pursuant to the provisions of Article 12,
paragraph (1) of the Former Act at the time when this Act comes into effect is
deemed to be an agreement or rule authorized by the Prime Minister and the
Fair Trade Commission pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (1)
of the New Act as of the date of coming into effect.

5 AT HANZIH S FRESR + KB -HXIHE =HOBEIZ LV AERGIZESN
L2 Z D W TOARRO HSNETIZ DWW T, A BRERTOBIC L 5.

(5) With regard to an appeal against a disposition made by the Fair Trade
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Commission pursuant to the provisions of Article 12, paragraph (1) or
paragraph (3) of the Former Act prior to the date of coming into effect, the
provisions that continue to govern remain applicable.

(E1HI D A IZ B3 % fR i)
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FING  ZOEEORATHNC L7AT AR N2 OEHEO ANV TR BIER OFINZ £ 5
ZELEINDGHITET D ZOEFEORATHRIC LT A3 281 0@ Iz DWW T
X, RBUERTOHFNC L D,

Article 8 When applying penal provisions to acts committed before this Act
comes into effect and to acts committed after this Act comes into effect if the
provisions previously in force remain applicable pursuant to the
Supplementary Provisions of this Act, the provisions that continue to remain
applicable.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Orders)

Bk MAIB RN ORIGFETIZED D HODIEN, T OEROHATICRE LLE %
wiEE ERNCET 2 REHEZ &1, ) 13, B TED D,

Article 9 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal
provisions) are specified by Cabinet Order.

M Al CERSTRE+ZA+TZREEBEES] (P

Supplementary Provisions [Extract]

(WA 751 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIE. AMOBNLERE LT HEANHEB IR VEBNICB W TES T
ED D HMNOHATT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year and six months from the date of
promulgation.

Mt Rl CERSHAEAA+TZREBEREASTLE) ()

Supplementary Provisions [Extract]

(hfT8 B )
(Effective Date)
Bk ZOWEMIE, ITEBARIREEE CER - HRNFEEEFEARHNE) OITORND
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AT 3 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of enforcement of the
Administrative Appeal Act (Act No. 68 of 2014).

Mt Rl (PRS- AFEAA+T+ZBEBEREFEE+—F) ()

Supplementary Provisions [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)

F—k ZOWERAE, AfMOHNLERELTANHAZBEIRWEIANICE W TES TED
LHMMPBHITT 5, 72720, ROKFITEIT 28 EIX, Y& FIZED D H DB MAT
T2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year and six months from the date of
promulgation; provided, however, that the provisions listed in the following
items come into effect as of the dates specified respectively in those items:

— WELOMHAIFE GO E Afod

(1) The provisions of the following Article and Article 5 of the Supplementary
Provisions: The date of promulgation; and

=B R A R B R O Y R R Y IREFR RO SOERE K OFEEARRNC— &%
MADYIEHE, F_ROBE RSICHT HBEREZRS, ) WA =
FROFELENLE+—RETORE AMMOANLER LT FEE 220
NIZBWTBH TEDDH

(i1) The revising provisions of Article 10 of Act against Unjustifiable Premiums
and Misleading Representations in Article 1, the revising provisions that add
an Article in main provisions of the same Act, the provisions of Article 2
(excluding the revising provisions of the following paragraph) and the
provisions of Article 3 and Article 7 through Article 11 of supplementary
provisions: the date specified by Cabinet Order within a period not exceeding

two years from the date of promulgation.

(R Y S B R OV Y R B 1R iE O — S SEITfE 5 fRaE &)
(Transitional Measures as a Result of Partial Revision of the Act against
Unjustifiable Premiums and Misleading Representations)

B NBEREERER., ZOEROMEITANCE N TS, B —ROBEIC L 2L EHD
AU FEMBR O GERGIERE EROBREDOHNZ LY . FEEDPET XSmO
feft f NRROE B LB R EICET 282 ED 5 2 LN TE 5,

Article 2 (1) The Prime Minister may establish guidelines for administrative
measures for the offering of premiums and representations to be taken by
Entrepreneur even prior to the enforcement of this Act as prescribed in Article
7 of the Act against Unjustifiable Premiums and Misleading Representations
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amended by the provisions of Article 1.

2 RIEOBEICL Y ED LR, ZOEEORITO BICB W TH —FOBEIC
K DBEZDO AR Y iR IR YRR IREFE LRE “HOBEICL DV ED NS
D LRI,

(2) The guideline pursuant to the preceding paragraph is deemed to have been
established under the provisions of Article 7, paragraph (2) of the Act against
unjustifiable Premiums and Misleading Representation amended by the
provisions of Article 1 on the date of enforcement of this Act.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
BIUS  ZOEEORATRNG L7247 2% 2 510 IS W Tid, ZRIBTERTO BT
X5,
Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this act, the provisions that continue to govern
remain applicable.

(B ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

FHE ZOMHANZED D HODIEHN, ZOEREORATICE LLERREAEIT. BS
TEDD,

Article 5 Beyond those provided for in these Supplementary Provisions,

necessary transitional measures for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

(FR )
(Reviews)

BN BUIE, Z OERORATR AFEZ#IE L 2B A8 0T, ZOIEHROHIE D
ITORBIZONWTHREFZMZ, RERDH D LRODL L EX. ZORBRICESNTIHE
DIBEZHT DD LT D,

Article 6 When five years have elapsed after the enforcement of this Act, the
government is to review the status of enforcement of the provisions of this Act

and, if necessary, take required measures based on the results of the review.

Al (PR +HAE+—AZ+EREREEH/NS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 118 of November 27, 2014] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)

B ZOWEMEIE. AMIOANLEE LT AEARNA B R OFEANICBOTES T
EDDHMNPOHATT 5, 72720, MAIE =£o#EIX. /MO BT 5,
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Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year and six months from the date of
promulgation; provided, however, the provisions of Article 3 of Supplementary

provisions comes into effect as of the date of promulgation.

(% i 1)
(Transitional Measures)

ok ZOERICEDIWERO RN Y R ELORYE R EE (BLT TEEl v
I, ) BLEFE -HOBRER., ZoEFE0ITOR (HAIE LSBT T A |
VD, ) BT O IHIE SR I\ R —HITHUE T 2 i@ RAT 212>V Tl
T 5,

Article 2 The provisions of Chapter II Section 3 of the Act against Unjustifiable
Premiums and Misleading Representations amended by this Act (hereinafter
referred to as the "New Act") applies the Acts Subject to a Surcharge pursuant
to Article 8, paragraph (1) of New Act committed on or after the date of
enforcement of this Act (referred to as "the Date of Enforcement" in Article 7 of

the Supplementary provisions.)

(B ~DZFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)

B HIRICED L bODIEN, ZOEHROTITICHE LLERRRIEE L, BSTE
DD,

Article 3 Beyond what is provided for in preceding Articles, the transitional

measures necessary for enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(FR )
(Review)

FIZ BURIE. 2 OERORITER E L RE L2581\ T FEDORAT ORI
OWTHREZ M, BERH D EROD L EIT, TOMBIESWTHEDORKE & i
THHDET S,

Article 4 When five years have elapsed after the enforcement of this Act, the
government is to review the status of enforcement of the New Act and, if

necessary, take required measures based on the results of the review.

(FHEEHE)
(Provisions for Adjustments)

FEX MAT A 2MTBORAREAIE O AT ICAE O BIMRIERORMEICEA T 2EME CEk =
FARFERE AR ILG) OITOBEITH 250121, FEE —+HN\FK0 5 b ARY R
AN O YRR IREE &S HHEOSEREY HF+H&E+HEH] & HDHDIF,
=1t =%F1+H T2,

Article 7 If the Date of Enforcement is prior to the date of enforcement of the Act
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on the Arrangement, etc. of Related Acts following the Enforcement of the
Administrative Appeal Act (Act No.69 of 2014), the phrase "Article 12,
paragraph 10" in the provisions revising Article 12, paragraph 10 of the Act
against Unjustifiable Premiums and Misleading Representations in Article 28
of the Act on the Arrangement, etc. of Related Acts following the Enforcement
of the Administrative Appeal Act is deemed to be replace with the phrase
"Article 33, paragraph 10".
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